
Attiecīgā strīdus preču zīme: Eiropas Savienības vārdiska preču zīme “LUTAMAX” – Eiropas Savienības preču zīme 
Nr. 3 472 974

Process EUIPO: spēkā neesamības atzīšanas process

Apstrīdētais lēmums: EUIPO Apelācijas pirmās padomes 2022. gada 24. februāra lēmums apvienotajās lietās R 524/2021-1 
un R 649/2021-1

Prasījumi

Prasītājas prasījumi Vispārējai tiesai ir šādi:

— daļēji atcelt apstrīdēto lēmumu, ciktāl tajā nolemts, ka ES preču zīme Nr. 3472974 “LUTAMAX” paliek reģistrēta 
attiecībā uz “uztura bagātinātājiem, kas paredzēti medicīniskai vai diētiskai lietošanai, acu veselības uzturēšanai, neviena 
no iepriekš minētajām precēm nav paredzēta veterināriem nolūkiem”;

— piespriest atbildētājam un/vai otrai procesā EUIPO dalībniecei (pieņemot, ka tā iestāsies lietā) segt tiesāšanās izdevumus.

Izvirzītie pamati:

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2017/1001 94. panta 1. punkta pārkāpums;

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2017/1001 58. panta 1. punkta a) apakšpunkta pārkāpums;

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2017/1001 58. panta 2. punkta pārkāpums.

Prasība, kas celta 2022. gada 4. maijā – PGTEX Morocco/Komisija

(Lieta T-245/22)

(2022/C 237/97)

Tiesvedības valoda – angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: PGTEX Morocco (Tanger, Maroka) (pārstāvji: P. Vander Schueren un T. Martin-Brieu, advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Komisija

Prasījumi

Prasītājas prasījumi Vispārējai tiesai ir šādi:

— prasību atzīt par pieņemamu;

— atcelt Komisijas 2022. gada 24. februāra Īstenošanas regulu (ES) 2022/302 (2022. gada 24. februāris), ar kuru galīgais 
antidempinga maksājums, kas ar Īstenošanas regulu (ES) 2020/492, kura grozīta ar Īstenošanas regulu (ES) 2020/776, 
noteikts konkrētu Ķīnas Tautas Republikas (“ĶTR”) izcelsmes austu un/vai sašūtu stikla šķiedras audumu (“SŠA”) 
importam, tiek paplašināts, to attiecinot arī uz SŠA importu, kas nosūtīts no Marokas, neatkarīgi no tā, vai tam ir 
deklarēta Marokas izcelsme, un ar kuru tiek izbeigta izmeklēšana par antidempinga pasākumu, kas ar Īstenošanas regulu 
(ES) 2020/492 noteikti Ēģiptes izcelsmes SŠA importam, iespējamo apiešanu, kura notiek, importējot SŠA, kas nosūtīti 
no Marokas, neatkarīgi no tā, vai tiem ir deklarēta Marokas izcelsme (1) (turpmāk tekstā – “apstrīdētā regula”), ciktāl tā 
attiecas uz prasītāju; un

— piespriest atbildētājai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus, kas prasītājai radušies saistībā ar šo tiesvedību.
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Pamati un galvenie argumenti

Prasības pamatošanai prasītājs izvirza četrus pamatus.

1. Ar pirmo pamatu tiek apgalvots, ka atbildētāja ir rīkojusies, pārkāpjot Asociācijas nolīgumu un Pamatregulas 22. pantu, 
un ka apstrīdētā regula nav spēkā pilnvaru nepareizas izmantošanas dēļ, jo tajā ir noteikti antidempinga pasākumi pret 
Marokas preferenciālo izcelsmi SŠA, ko eksportē prasītāja, lai gan iepriekš netika konstatēts, ka importam būtu 
piemērots dempings atbilstoši Vispārējās vienošanās par tarifiem un tirdzniecību (GATT) VI pantam un nenodrošinot, lai 
šādi pasākumi būtu saderīgi ar Nolīgumu par Vispārējās vienošanās par tarifiem un tirdzniecību VI panta īstenošanu 
(Antidempinga nolīgums).

2. Ar otro pamatu tiek apgalvots, ka atbildētāja nav norādījusi pamatojumu, ir pārkāpusi prasītājas tiesības uz aizstāvību, 
tiesības uz labu pārvaldību, ir pieļāvusi acīmredzamas kļūdas vērtējumā un rīkojusies, pārkāpjot Pamatregulas 18. panta 
1. un 3. punktu, jo piemēroja tai zināmos faktus pret prasītāju.

3. Ar trešo pamatu tiek apgalvots, ka atbildētāja ir pieļāvusi acīmredzamas kļūdas vērtējumā, ir rīkojusies, pārkāpjot 
tiesības uz labu pārvaldību un Pamatregulas 13. panta 1. punktu, jo uzskatīja, ka nav pietiekama iemesla vai ekonomiskā 
pamatojuma prasītājas uzņēmējdarbībai; un

4. Ar ceturto pamatu tiek apgalvots, ka atbildētāja ir pieļāvusi acīmredzamas kļūdas vērtējumā un rīkojusies, pārkāpjot 
tiesības uz labu pārvaldību, nav ievērojusi diskriminācijas aizlieguma un vienlīdzīgas attieksmes principus, kā arī 
pārkāpusi Pamatregulas 13. panta 1. un 2. punktu, jo balstījusies uz atzinumu, ka ražošanas process Marokā ir 
“montāža”.

(1) OV 2022, L 46, 49. lpp.

Prasība, kas celta 2022. gada 4. maijā – PGTEX Morocco/Komisija

(Lieta T-246/22)

(2022/C 237/98)

Tiesvedības valoda – angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: PGTEX Morocco (Tanger, Maroka) (pārstāvji: P. Vander Schueren un T. Martin-Brieu, advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Komisija

Prasījumi

Prasītājas prasījumi Vispārējai tiesai ir šādi:

— prasību atzīt par pieņemamu;

— atcelt Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2022/301 (2022. gada 24. februāris), ar ko galīgais kompensācijas maksājums, 
kurš ar Īstenošanas regulu (ES) 2020/776 noteikts konkrētu Ķīnas Tautas Republikas (“ĶTR”) izcelsmes austu un/vai 
sašūtu stikla šķiedras audumu (“SŠA”) importam, tiek paplašināts, to attiecinot arī uz SŠA importu, kas nosūtīts no 
Marokas, neatkarīgi no tā, vai tam ir deklarēta Marokas izcelsme, un ar ko tiek izbeigta izmeklēšana par kompensācijas 
pasākumu, kuri ar Īstenošanas regulu (ES) 2020/776 noteikti Ēģiptes izcelsmes SŠA importam, iespējamo apiešanu, 
kura notiek, importējot SŠA, kas nosūtīti no Marokas, neatkarīgi no tā, vai tiem ir deklarēta Marokas izcelsme (1) 
(turpmāk tekstā – “apstrīdētā regula”), ciktāl tā attiecas uz prasītāju; un

— piespriest atbildētājai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus, kas prasītājai radušies saistībā ar šo tiesvedību.
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